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1	 Viktig

Sikkerhet
Les og forstå alle instruksjonene før du bruker 
denne platespilleren.
Hvis skader oppstår som følge av at 
instruksjonene ikke blir fulgt, gjelder 
garantien ikke.

CAUTION
RISK OF ELECTRIC SHOCK
           DO NOT OPEN

CAUTION: TO REDUCE THE RISK OF ELECTRIC SHOCK, DO NOT
REMOVE COVER (OR BACK).NO USER-SERVICEABLE PARTS
INSIDE. REFER SERVICING TO OUALIFIED SERVICE PERSONNEL.

Dette «lynet» indikerer at uisolert materiale 
i enheten kan forårsake elektrisk støt. Av 
hensyn til sikkerheten til alle i husstanden 
må du ikke fjerne dekselet. «Utropstegnet» 
viser til funksjoner du bør lese om i den 
vedlagte litteraturen for å unngå drifts- og 
vedlikeholdsproblemer. ADVARSEL: For å 
redusere risikoen for brann eller elektrisk 
støt, bør enheten ikke utsettes for regn eller 
fuktighet. Gjenstander fylt med væske, for 
eksempel vaser, bør ikke plasseres på enheten.
FORSIKTIG: For å unngå elektrisk støt må 
pluggen settes helt inn. (For regioner med 
polariserte plugger: For å forhindre elektrisk 
støt må det brede bladet passe inn i det brede 
sporet.)

Advarsel

•	 Fjern aldri dekselet til dette apparatet.
•	 Smør aldri noen del av dette apparatet.
•	 Se aldri inn i laserstrålen inne i dette 

apparatet.
•	 Plasser aldri dette apparatet på annet 

elektrisk utstyr.
•	 Hold dette apparatet unna direkte sollys, åpne 

flammer eller varme.
•	 Sørg for at du alltid har enkel tilgang til 

strømledningen, pluggen eller adapteren for 
å koble apparatet fra strømmen.

•	 Sørg for at det er nok åpen plass rundt 
produktet for ventilasjon.

•	 Bruk kun vedlegg/tilbehør som er 
spesifisert av produsenten.

•	 Produktet skal ikke utsettes for 
væskedrypp eller -sprut.

•	 Ikke plasser noe som kan være en 
farekilde oppå produktet (f.eks. væskefylte 
gjenstander, tente stearinlys).

•	 Der hovedstøpselet eller en 
apparatkontakt brukes som 
frakoblingsenhet, skal frakoblingsenheten 
være tilgjengelig for bruk.

•	 Bruk produktet trygt i omgivelser med en 
temperatur mellom 0 °C og 40 °C.

Dette er et apparat i KLASSE II med dobbelt 
isolasjon, og uten beskyttende jording.

CAUTION-CLASS 2 LASER RADIATION 
WHEN OPEN DO NOT STARE 

INTO THE BEAM (IEC60825-1/Class 2)

Klasse 2-laserstråling når den er åpen. 
Ikke stirr inn i strålen. 
(Inne i produktet)
(Klassetypen varierer etter produkt. Se det 
faktiske produktet som er mottatt.)

Merk

•	 Typeskiltet er plassert på baksiden av 
produktet.
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Merknad
Samsvar
Eventuelle endringer eller modifikasjoner gjort 
på denne enheten som ikke er uttrykkelig 
godkjent av MMD Hong Kong Holding Limited, 
kan ugyldiggjøre brukerens rett til å bruke 
produktet. TP Vision Europe B.V. erklærer herved 
at dette produktet oppfyller alle avgjørende krav 
og andre relevante bestemmelser i RED-direktiv 
2014/53/EU og UK Radio Equipment Regulations 
SI 2017 No 1206. Du finner samsvarserklæringen 
på www.philips.com/support.

Dette produktet oppfyller de europeiske 
kravene til radiointerferens.

Dette produktet er designet og 
produsert med materialer og 
komponenter av høy kvalitet, som kan 
resirkuleres og gjenbrukes.

Dette symbolet betyr at produktet ikke 
skal avhendes som husholdningsavfall, 
og at det skal leveres til et egnet 
innsamlingssted for resirkulering. 
Følg lokale regler og ikke kast 
produktet sammen med normalt 
husholdningsavfall.
Riktig avfallshåndtering av gamle 
produkter bidrar til å forhindre negative 
konsekvenser for helse og miljø.

Dette symbolet betyr at produktet 
inneholder batterier som dekkes 
av EU-forordning (EU) 2023/1542 
og som ikke skal kastes i vanlig 
husholdningsavfall. Skaff deg 
informasjon om det lokale systemet 
for avfallsdeponering av elektriske og 
elektroniske produkter. Følg lokale 
regler og ikke kast produktet sammen 
med normalt husholdningsavfall. 
Riktig avfallshåndtering av gamle 
produkter bidrar til å forhindre negative 
konsekvenser for helse og miljø.

Varemerker

Navnet Auracast™ og tilknyttede logoer er 
varemerker som tilhører Bluetooth SIG, Inc., 
og enhver bruk av disse fra MMD Hong Kong 
Holding Limiteds side er på lisens. Andre 
varemerker og varemerker tilhører sine respektive 
eiere.

Navnet Bluetooth® og tilknyttede logoer er 
registrerte varemerker som tilhører Bluetooth 
SIG, Inc., og enhver bruk av disse fra MMD Hong 
Kong Holding Limiteds side er på lisens.

Å lage uautoriserte kopier av kopibeskyttet 
materiale, inkludert dataprogrammer, filer, 
sendinger og lydopptak, kan være et brudd på 
opphavsretten og utgjøre en straffbar handling. 
Dette utstyret skal ikke brukes til slike formål.
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2	 Din platespiller
Gratulerer med kjøpet ditt, og velkommen til 
Philips! Registrer produktet på  
www.philips.com/support for å få full nytte av 
støtten som Philips tilbyr.

Innledning
Med denne platespilleren kan du
•	 Spill av vinylplater;
•	 Lytt til musikk via Bluetooth;
•	 Hør på radioen;
•	 Nyt musikk via hodetelefoner;
•	 Støtter Bluetooth-utgang og AUX-utgang;
•	 Støtter Auracast™-kringkasting og 

Auracast™-mottaker;
•	 Bruk appen til å styre enheten.

Hva er i esken
Sjekk og identifiser innholdet i pakken din:
•	 Hovedenhet
•	 Fat (inkludert 

belte) 
•	 Slipmat
•	 Støvdeksel
•	 Strømledning x2
•	 Motvekt

•	 45 o/min adapter
•	 Hengsler x2
•	 Teleskopantenne
•	 Hurtig-

startveiledning
•	 Sikkerhetsblad
•	 Garantikort

X 2

Drivreim

TAV9000D
Turntable

Safety
information

Merk

•	 Strømledning og støpseltype varierer fra 
region til region.

•	 Bilder, illustrasjoner og tegninger i denne 
brukerhåndboken er kun til veiledning. Det 
faktiske produktet kan variere i utseende.
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Oversikt over platespilleren

1

2

PUSH

VOLUME

BT OUT
PUSH

3 4 5

a	 /
•	 Trykk for å slå på og gå til siste kilde.
•	 Drei for å bytte kilde (Phono/Bluetooth/

Auracast™-mottaker/DAB/FM/USB direct/
Lydinngang).

b	 LED-indikator
•	 LED-utgangs-/inngangsindikator for 

Auracast™/Bluetooth.
c	 LED-DISPLAY
d	  HODETELEFONKONTAKT (6,3 MM)
•	 Koble til hodetelefonene.

e	  / BT OUT / VOLUME  
(BLUETOOTH UTGANG / VOLUM)

•	 Trykk lenge for å åpne menyen, Auracast™-
kringkasting eller BT-utgang.

•	 I Auracast-mottakermodus trykker 
du lenge for å skanne Auracast™-
kringkastingskanalen på nytt

•	 I standby-modus
Trykk lenge: tidtaker på/av
Kort trykk: klokke på/av

•	 Drei for å justere volumnivå (ikke i menyen).

LED-funksjonsstatus (se tabellen nedenfor).
Funksjon Status Mønster
Strøm Ventemodus  Konstant rødt

Strøm av Av
Bluetooth Paring Blinker blått (raskt)

Tilkoblet Konstant blå
Frakoblet  Blinker blått (sakte)

Auracast™ Kryptert Auracast™-kringkasting Konstant gult
Deaktivert kryptert Auracast™-kringkasting Blinker gult (raskt)
Ukryptert Auracast™-kringkasting Solid lilla
Deaktivert ukryptert Auracast™-kringkasting Blinker lilla (raskt)
Skannemodus for Auracast™-mottaker Blinker cyan (sakte)
Auracast™-mottaker tilkoblet Konstant cyan
Auracast™-mottaker inaktiv Blinker cyan (veldig sakte)

Bluetooth ut Paring Blinker hvitt (sakte) 
Tilkoblet Konstant hvitt
Frakoblet Blinker hvitt (raskt)
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Oversikt over platespilleren

45
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SPEED
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f	 TALLERKEN
•	 Posisjonen hvor en vinylplate skal plasseres.

g	 MIDTRE SPINDEL
•	 Spindelen holder platespillerens tallerken 

stabil og sentrert. 

h	 MOTVEKT
•	 Balanser trykket på pekepennen.

i	 ANTI-SKATING-KNAPP
•	 Anti-skating-mekanismen påfører 

tonearmen kraft innover for å forhindre 
hopp utover over platen på grunn 
av sentrifugalkraften forårsaket av 
platerotasjon.

j	 STØTTESPAK TIL TONEARM
•	 Brukes til å kontrollere tonearmen til å stige 

fra/falle på en vinylplateoverflate uten å 
sette overflaten på vinylplaten og pennen 
i fare.

k	 KLEMME TIL TONEARM
•	 Fest tonearmen for beskyttelse når den ikke 

er i bruk.

l	 STØTTE TIL TONEARM
•	 Bruk denne støtten til å holde tonearmen 

når den ikke er i bruk.

m	 DREIEKNAPP FOR SPEED (HASTIGHET)
•	 Bryterhastighet (33-1/3 og 45 O/MIN).

n	 TONEARM
•	 Skyv pekepennen over vinylplaten.

o	 HODEHYLSE OG PICKUP
•	 Pickupen (AT3600LA) er festet til 

hodehylsen.

p	 FINGERLØFT
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Oversikt over platespilleren

17 18 19 20 21

22

AUDIO IN DAB/FM AC IN ~AUX OUT

R L

q	 DAB/FM-ANTENNE
•	 Forbedre FM/DAB+-mottaket.

r	 JACK-KABEL FOR AUDIO IN 
(LYDINNGANG)

•	 Koble til ekstern enhet med en kabel på  
3,5 mm (ikke inkludert).

s	

•	 Koble til USB-lagringsenheter.

t	 JACK-KABEL FOR AUX OUT  
(AUX-UTGANG)

•	 Koble til ekstern høyttaler med en RCA-
kabel (ikke inkludert).

u	  AC IN~  
(INNGÅENDE VEKSELSTRØM)

v	 STØVDEKSEL
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3	 Kom i gang
Forsiktighet

•	 Bruk av kontroller eller justeringer eller 
utførelse av andre prosedyrer enn her kan føre 
til eksponering for farlig stråling eller annen 
usikker drift.

•	 Følg alltid instruksjonene i dette kapitlet i 
rekkefølge.

Monter platespilleren
1	 Monter tallerkenen på enheten.

2	 Beltet er forhåndsinstallert under 
tallerkenen.

3	 Snu tallerkenen opp ned, og trekk remmen 
over motorremskiven. Slipp hånden fra 
beltet når beltet er på motorhjulet.

X

•	 Roter tallerkenen sakte omtrent ti ganger 
for hånd i pilens retning. Fjern eventuelle 
vridninger i beltet og sørg for at beltet går 
jevnt.

10x

4	 Plasser slipmaten på tallerkenen.

•	 Trekk pekepennens deksel forsiktig 
parallelt fremover for å fjerne det før 
avspilling.

5	 Sett motvekten inn i tonearmen i pilens 
retning. Lås opp tonearmklipsen.
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•	 Bruk løftespaken til å heve tonearmen.

6	 Bruk fingerløftet til å justere pekepennen 
over vinylplaten.

•	 Bruk løftespaken til å senke tonearmen på 
vinylplaten og begynne å spille av.

7	 Drei motvekten på baksiden av tonearmen 
til tonearmen er flat og balansert.

8	 Flytt tonearmen tilbake til tonearmstøtten. 
Vri KUN tallringen i pilens retning til tallet 
«0» er i øverste posisjon.

Tips

•	 Tallringen og motvekten beveger seg separat 
fra hverandre. Ikke vri motvekten i dette 
trinnet.

0

0

0.5

0 1

•	 Hold og roter både tallringen og 
motvekten i pilens retning 1 1/2 
omdreining til tallet «1» er i øverste 
posisjon.

9	 Sett støvdekselhengslene inn i 
hengsellommene på to sider av 
støvdekselet.
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Sett hengslene helt inn i hengselbasene som 
er plassert bak på dreieskiven.

Merk

•	 For å fjerne støvdekselet, ta tak i de to sidene 
av støvdekselet og løft det sakte oppover for å 
fjerne dekselet sammen med hengslene.

Koble til via RCA-
lydkabelen
Koble RCA-kabelen (medfølger ikke) til den 
eksterne høyttaleren.
	» RØD kontakt – Koble til R-kanalutgangen.
	» HVIT kontakt – Koble til L-kanalutgangen.

AUDIO IN DAB/FM AC IN ~AUX OUT

R L

AUX OUT
R L

Koble til via 
lydinngangskabelen
1	 Bruk en lydinngangskabel (medfølger 

ikke) og koble den ene enden til den 
eksterne enheten og den andre enden av 
3,5 mm-kontakten til AUDIO IN-kontakten 
på baksiden av enheten.

AUDIO IN

AUDIO IN DAB/FM AC IN ~AUX OUT

R L

2	 Roter / -knotten for å bytte til 
lydinngangskilde.

PUSH

3	 Begynn å spille av enheten (se 
bruksanvisningen for enheten).
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Koble til hodetelefonene
Koble hodetelefonene/øretelefonene (ikke 
inkludert) til hodetelefonkontakten (6,3 MM) 
på forsiden av platespilleren.

PUSH

VOLUME

BT OUT
PUSH

Koble til radioantennen
Koble den medfølgende radioantennen til 
dette produktet før du lytter til radio.

AUDIO IN DAB/FM AC IN ~AUX OUT

R L

 DAB/FM

Koble til strøm
Koble strømadapteren til stikkontakten.

AUDIO IN DAB/FM AC IN ~AUX OUT

R LR

AC IN~

Forsiktighet

•	 Risiko for skade på produktet! Pass på at 
strømforsyningsspenningen korresponderer 
med spenningen trykket på bak- eller 
undersiden av produktet.

•	 Fare for elektrisk støt! Før du kobler til 
adapteren må du sørge for at støpselet er 
ordentlig festet. Når du trekker ut adapteren, 
må du alltid trekke i støpselet. Trekk aldri i 
ledningen.

•	 Før du kobler til adapteren må du sørge for at 
du har fullført alle de andre tilkoblingene.

Slå på og av

Trykk på / -knappen for å slå på 
enheten.
	» Produktet bytter til den sist valgte kilden.

Trykk på / -knappen for å slå av 
enheten.
	» Enheten bytter til standby.

Roter / -knotten for å bytte kilde.
	» Phono/Bluetooth/Auracast™-mottaker/

DAB/FM/USB direct/Lydinngang.

Merk

•	 Produktet går over til standby-modus etter  
15 minutters inaktivitet.
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Stille inn klokken
Klokkeinnstillingen kan stilles inn via Philips 
Entertainment-appen.

1	 Trykk på -ikonet i appen for å gå til 
Clock Settings-listen.

2	 Etter at du har gått inn i standby-
modus, og hvis klokken er stilt inn, 
roterer du Volume-knotten for å vise 
klokkeinformasjon.

Merk

•	 Etter strømstans må klokken stilles inn på 
nytt, fordi det ikke er noe backup-batteri for 
klokkens drift.

4	 Spill av

Spill av vinylplater
1	 Plasser enheten på en flat og jevn 

overflate.

2	 Plasser slipmaten på tallerkenen før du 
legger på vinylplaten.

3	 Bruk hastighetsbryteren ved siden av 
tonearmen til å justere hastigheten 
(33-1/3 og 45 o/min) slik at den matcher 
vinylplaten.

4	 Roter / -knotten for å bytte kilde 
til Phono.
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5	 Trekk pekepennens deksel forsiktig 
parallelt fremover for å fjerne det før 
avspilling. Lås opp tonearmens klemme og 
bruk løftespaken til å heve tonearmen.

6	 Bruk fingerløftet til å justere pekepennen 
over vinylplaten.

7	 Bruk løftespaken til å senke tonearmen på 
vinylplaten og begynne å spille av.

Forsiktighet

•	 Ikke bøy eller tving pennen inn i kassetten.
•	 Ikke berør pekepennens spiss for å unngå å 

skade hånden din.
•	 Slå av enhetens strøm før du skifter ut 

pekepennen.

Slutt å spille vinylplater
1	 Bruk løftespaken til å heve tonearmen, 

og bruk fingerløftet til å flytte tonearmen 
tilbake på tonearmens støtte.

2	 Senk løftespaken og lås tonearmens 
klemme for å feste den.

3	 Sett på pekepennens deksel for å beskytte 
pekepennens spiss.
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Skifte ut pekepennen
Fjerne pennen fra tonearmen:
1	 Plasser fingrene på spissen til pekepennen 

og skyv ned i retning «A».

2	 Trekk pekepennen ut i retning «B».

3	 Hold spissen av pekepennen og sett 
inn den andre kanten ved å trykke mot 
retning «C». Skyv pekepennen opp i 
retning «D» til den låses ved spissen.
Pekepennmodell: AT3600 (ikke inkludert).

D

Fjern støvdekselet
1	 Åpne støvdekselet.

2	 Løft støvdekselet opp fra hengselbasen.

Spille av fra USB
1	 Sett inn en USB-enhet i -kontakten.

AUDIO IN DAB/FM AC IN ~AUX OUT

R L

2	 Roter / -knotten for å bytte kilde 
til USB-enhet.

PUSH
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3	 Trykk på VOLUME-knappen på produktet 
for å spille av/sette sporet på pause.
Trykk to ganger på VOLUME-knappen på 
produktet for å hoppe til neste spor.

VOLUME

BT OUT
PUSH

BT OUT
PUSH

X1

X2

Merk

•	 Sørg for at USB-enheten inneholder spillbart 
lydinnhold.

Hoppe over spor
For USB:

1	 Roter / -knotten for å bytte kilde 
til USB-enhet.

PUSH

2	 Når du spiller av via USB, viser led hvilket 
spor som spilles av.

	» [T01 0001] vises.

3	 Start Philips Entertainment-appen på 
mobilenheten din.

4	 Trykk på ALBUM     / ALBUM  på 
Virtuell fjernkontroll (VRC) i appen for å 
velge et album eller en mappe.

5	 Trykk på  for å velge et spor eller 
en fil.

4

5

Programmere spor
Denne funksjonen lar deg programmere  
20 spor i ønsket rekkefølge.

1	 I stoppmodus trykker du på PROG/SCAN 
på Virtuell fjernkontroll (VRC) i Philips 
Entertainment-appen for å aktivere 
programmodus.

	» [P01] vises.

2	 Trykk på  for å velge spor.

3	 Trykk på PROG/SCAN for å bekrefte.

4	 Gjenta trinn 2 til 3 for å programmere flere 
spor.
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5	 Trykk på  for å spille av de 
programmerte sporene.

1 3

2 5

Slik sletter du programmet
Trykk på  to ganger for å tømme programmet.

5	 Lytt til 
Bluetooth®-
musikk

Koble til Bluetooth®

1	 Roter / -knotten for å bytte kilde 
til Bluetooth.

2	 Velg [Philips TAV9000D] på den 
Bluetooth-aktiverte enheten.

3	 Etter vellykket paring og tilkobling lyser 
Bluetooth-indikatoren ensfarget blått, led 
vil vise [CONNECTED]. Du vil høre en lyd fra 
enheten.

Blå
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4	 Spill av lyden fra enheten.
•	 Trykk på VOLUME-knappen på 

produktet for å spille av/sette sporet 
på pause.

•	 Trykk to ganger på VOLUME-knappen 
på produktet for å hoppe til neste spor.

X1

X2

VOLUME

BT OUT
PUSH

BT OUT
PUSH

Koble fra Bluetooth®
1	 Deaktiver Bluetooth på enheten din.

2	 Trykk på VOLUME-knappen på produktet i 
3 sekunder for å åpne menyen.

BT OUT
PUSH

VOLUME

BT OUT
PUSH

3	 Roter VOLUME-knotten for å velge 
paringsmodus, LED viser [BT PAIR].

BT OUT
PUSH

VOLUME

BT OUT
PUSH

4	 Trykk på VOLUME-knappen på enheten 
igjen for å koble fra Bluetooth.

	» LED blinker blått.

PUSH

VOLUME

BT OUT
PUSH

BT OUT
PUSH

Blå

Slett Bluetooth®-
sammenkoblings-
oppføringer
1	 Trykk på VOLUME-knappen på produktet i 

3 sekunder for å åpne menyen.

BT OUT
PUSH

VOLUME

BT OUT
PUSH

2	 Roter VOLUME-knotten for å velge [BT 
CLEAN] og trykk på VOLUME-knappen for 
å bekrefte.

BT OUT
PUSH

BT OUT
PUSH

VOLUME

BT OUT
PUSH

3	 Roter VOLUME-knotten for å velge 
<YES>NO.

BT OUT
PUSH

VOLUME

BT OUT
PUSH

4	 Trykk på VOLUME-knappen for å tømme 
oppføringene for Bluetooth-paring.

BT OUT
PUSH

VOLUME

BT OUT
PUSH

Merk

•	 Kompatibilitet med alle Bluetooth-enheter 
garanteres ikke.

•	 Enhver hindring mellom enhetene kan 
redusere rekkevidden.

•	 Det effektive området for rekkevidde mellom 
denne enheten og den Bluetooth-aktiverte 
enheten er omtrent 10 meter (ledig plass).
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6	 Auracast™-drift
Du kan kringkaste musikken din til denne 
platespilleren eller andre Auracast™-
kompatible produkter.

Auracast™-mottaker

1	 Roter / -knotten på platespilleren 
eller velg Source Control i Philips 
Entertainment-appen ( /Auracast™ 
receiver) for å bytte til Auracast™-
mottakerkilde.

	» LED blinker cyan, og du vil høre en lyd 
fra enheten.

PUSH

Cyan

2	 Hvis platespilleren slås på i Auracast™-
mottakermodus for første gang, eller 
stasjonslisten er tom, vil platespilleren 
automatisk starte skanningen, og deretter 
sendes den ukrypterte sendingen med det 
sterkeste signalet automatisk.

3	 Hvis du vil motta krypterte sendinger 
på Auracast™-kringkastingsenheten 
din, følger du instruksjonene for 
Auracast™-kringkastingsenheten og 
skriver inn passordet for Auracast™-
kringkastingsenheten.

4	 Etter tilkobling blir LED ensfarget cyan.

PUSH

Cyan

5	 Følg Auracast™-tilkoblingen på eventuelle 
ekstra Auracast™-kompatible produkter 
du vil inkludere. Trykk kort på -knappen 
på platespilleren for å velge en Auracast™-
kringkastingskanal.
•	 Bare ukryptert sending blir valgt, og 

kryptert sending hoppes over.

6	 Trykk på -knappen på platespilleren 
i 3 sekunder for å skanne Auracast™-
sendingene på nytt.

Koble fra Auracast™-
mottaker
•	 Bytt platespilleren til en annen kilde.
•	 Deaktiver Auracast™-kringkasting på 

mobilenheten, dongelen eller produktet.
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Auracast™-kringkasting

1	 Trykk på /  knappen for å bytte 
kilde til Phono/Bluetooth/DAB/FM/USB 
direct/Lydinngang.

PUSH

VOLUME

BT OUT
PUSH

2	 I kilden Phono/Bluetooth/Lydinngang 
trykker og holder du inne -knappen 
på platespilleren i 3 sekunder for å åpne 
menyen.

BT OUT
PUSH

VOLUME

BT OUT
PUSH

3	 Roter -knotten på platespilleren for å 
velge [AURACAST].

VOLUME

BT OUT
PUSH

BT OUT
PUSH

4	 Trykk på -knappen på platespilleren for 
å starte Auracast™-kringkasting eller velg 
Source Control i Philips Entertainment-
appen ( /Auracast™ broadcast) for å 
starte Auracast™-kringkastingen.

BT OUT
PUSH

VOLUME

BT OUT
PUSH

5	 I Philips Entertainment-appen går du til 
( /General Settings) og velger Public 
(ukryptert kringkasting) eller Personal 
(kryptert kringkasting) fra Auracast™-
kringkasteren.
•	 Når ukryptert kringkasting er valgt, 

lyser LED ensfarget lilla, og du hører en 
lyd fra platespilleren.

•	 Når kryptert kringkasting er valgt, lyser 
LED ensfarget gult, og du hører en lyd 
fra platespilleren.

PUSH

VOLUME

BT OUT
PUSH

BT OUT
PUSH

PUSH

VOLUME

BT OUT
PUSH

Lilla

Gul

6	 Du kan kringkaste til ethvert antall 
Auracast™-aktiverte produkter. Følg 
instruksjonene for å aktivere Auracast™-
tilkobling.

7	 Hvis Auracast-kringkastingskanalen er 
kryptert, må Auracast-mottakerprodukter 
oppgi passordet for å kunne lytte til den.

Koble fra Auracast™-
kringkasting
1	 Trykk og hold inne -knappen på 

platespilleren i 3 sekunder for å åpne 
menyen.

BT OUT
PUSH

VOLUME

BT OUT
PUSH
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2	 Roter -knotten på platespilleren for å 
velge [AURACAST].

VOLUME

BT OUT
PUSH

BT OUT
PUSH

3	 Trykk på -knappen for å avslutte 
Auracast™-kringkastingen fra 
platespilleren.

PUSH

VOLUME

BT OUT
PUSH

BT OUT
PUSH

PUSH

VOLUME

BT OUT
PUSH

7	 Bluetooth-
utgang (BT-OUT)

Koble til Bluetooth-
aktivert enhet

1	 Roter / -knotten for å bytte 
kilde til Phono/USB direct/DAB/FM/
Lydinngang.

2	 I kilden Phono/USB direct/DAB/FM/
Lydinngang trykker og holder du inne BT 
OUT-knappen på enheten i 3 sekunder for 
å åpne menyen.

BT OUT
PUSH

VOLUME

BT OUT
PUSH

3	 Roter BT OUT-knotten for å velge [BT 
OUT]

VOLUME

BT OUT
PUSH

BT OUT
PUSH
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4	 Trykk på BT OUT-knappen for å koble til 
Bluetooth-aktivert enhet.

	» LED blinker hvitt.

PUSH

VOLUME

BT OUT
PUSH

BT OUT
PUSH

Hvit

5	 Se til at den Bluetooth-aktiverte enheten 
er i sammenkoblingsmodus.

6	 Platespilleren begynner å skanne og 
kobles automatisk til nærmeste Bluetooth-
aktiverte enhet eller enheten med det 
sterkeste signalet.

7	 Når den er tilkoblet, hører du en lyd fra 
platespilleren.

	» LED blir ensfarget hvitt.

PUSH

Hvit

Merk

•	 Hvis sammenkoblingen mislykkes må du 
trykke på BT OUT-knappen igjen for å utføre 
skanningen av Bluetooth-aktiverte enheter.

Koble fra Bluetooth-
utgang
1	 Trykk lenge på BT OUT-knappen på 

enheten i 3 sekunder for å åpne menyen.

BT OUT
PUSH

VOLUME

BT OUT
PUSH

2	 Roter BT OUT-knotten for å velge [BT 
OUT].

VOLUME

BT OUT
PUSH

BT OUT
PUSH

3	 Trykk på BT OUT-knappen for å koble fra 
Bluetooth-utgang.

	» LED blinker hvitt.

PUSH

VOLUME

BT OUT
PUSH

BT OUT
PUSH

Hvit
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8	 Høre på DAB+-
radio

Med dette produktet kan du lytte til DAB+-
radio.

Digital Audio Broadcasting+ (DAB+) er en 
måte å kringkaste radio digitalt gjennom 
et nettverk av sendere. Det gir deg flere 
valgmuligheter, bedre lydkvalitet og mer 
informasjon.

Lagre DAB+-
radiostasjoner 
automatisk

Merk

•	 Nye stasjoner og tjenester legges til i DAB+-
sendinger fra tid til annen. For å gjøre nye 
DAB+-stasjoner og -tjenester tilgjengelige, må 
du utføre skanning regelmessig.

•	 Du kan lagre maksimalt 30 DAB-
radiostasjoner.

1	 Roter / -knotten eller trykk på 
DAB-knappen på Virtuell fjernkontroll 
(VRC) i Philips Entertainment-appen for å 
velge DAB+-kilde.

PUSH

•	 Hvis du angir DAB+-kilden for første 
gang, eller hvis stasjonslisten er tom, 
utfører radioen en fullstendig skanning 
automatisk.

2	 Trykk lenge på VOLUME-knappen for å 
åpne menyen.

PUSH

BT OUT
PUSH

VOLUME

BT OUT
PUSH

BT OUT
PUSH

PUSH

VOLUME

BT OUT
PUSH

VOLUME

BT OUT
PUSH

BT OUT
PUSH

PUSH

BT OUT
PUSH

VOLUME

BT OUT
PUSH

BT OUT
PUSH

BT OUT
PUSH

PUSH

VOLUME

BT OUT
PUSH

BT OUT
PUSH

BT OUT
PUSH

VOLUME

BT OUT
PUSH

3	 Roter VOLUME-knotten for å velge 
[SCAN] og trykk på BT OUT-knappen for å 
bekrefte.

 

PUSH

BT OUT
PUSH

VOLUME

BT OUT
PUSH

BT OUT
PUSH

PUSH

VOLUME

BT OUT
PUSH

VOLUME

BT OUT
PUSH

BT OUT
PUSH

PUSH

BT OUT
PUSH

VOLUME

BT OUT
PUSH

BT OUT
PUSH

BT OUT
PUSH

PUSH

VOLUME

BT OUT
PUSH

BT OUT
PUSH

BT OUT
PUSH

VOLUME

BT OUT
PUSH

4	 Roter VOLUME-knotten for å velge 
<YES>NO.

PUSH

BT OUT
PUSH

VOLUME

BT OUT
PUSH

BT OUT
PUSH

PUSH

VOLUME

BT OUT
PUSH

VOLUME

BT OUT
PUSH

BT OUT
PUSH

PUSH

BT OUT
PUSH

VOLUME

BT OUT
PUSH

BT OUT
PUSH

BT OUT
PUSH

PUSH

VOLUME

BT OUT
PUSH

BT OUT
PUSH

BT OUT
PUSH

VOLUME

BT OUT
PUSH

5	 Trykk lenge på VOLUME-knappen for å 
starte automatisk stasjonssøk.

	» LED vil vise [SCANNING].

PUSH

BT OUT
PUSH

VOLUME

BT OUT
PUSH

BT OUT
PUSH

PUSH

VOLUME

BT OUT
PUSH

VOLUME

BT OUT
PUSH

BT OUT
PUSH

PUSH

BT OUT
PUSH

VOLUME

BT OUT
PUSH

BT OUT
PUSH

BT OUT
PUSH

PUSH

VOLUME

BT OUT
PUSH

BT OUT
PUSH

BT OUT
PUSH

VOLUME

BT OUT
PUSH

•	 Radioen skanner og lagrer alle DAB+-
radiostasjonene automatisk, og den første 
tilgjengelige stasjonen kringkastes. Eller 
trykk og hold inne PROG/SCAN (App VRC) 
i mer enn 5 sekunder. Produktet skanner 
og lagrer alle DAB+-radiostasjonene 
automatisk. Etter skanning sendes den 
første tilgjengelige stasjonen.
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Velge en DAB+-
radiostasjon
Etter at DAB+-radiostasjoner er skannet og 
lagret, trykker du på  (App VRC) for å 
velge en DAB+-stasjon.

Lagre DAB+-
radiostasjoner manuelt
1	 Trykk lenge på VOLUME-knappen for å 

åpne menyen.

PUSH

BT OUT
PUSH

VOLUME

BT OUT
PUSH

BT OUT
PUSH

PUSH

VOLUME

BT OUT
PUSH

VOLUME

BT OUT
PUSH

BT OUT
PUSH

PUSH

BT OUT
PUSH

VOLUME

BT OUT
PUSH

BT OUT
PUSH

BT OUT
PUSH

PUSH

VOLUME

BT OUT
PUSH

BT OUT
PUSH

BT OUT
PUSH

VOLUME

BT OUT
PUSH

2	 Roter VOLUME-knotten for å velge 
[STORE] og trykk på VOLUME-knappen 
igjen for å bekrefte.

PUSH

BT OUT
PUSH

VOLUME

BT OUT
PUSH

BT OUT
PUSH

PUSH

VOLUME

BT OUT
PUSH

VOLUME

BT OUT
PUSH

BT OUT
PUSH

PUSH

BT OUT
PUSH

VOLUME

BT OUT
PUSH

BT OUT
PUSH

BT OUT
PUSH

PUSH

VOLUME

BT OUT
PUSH

BT OUT
PUSH

BT OUT
PUSH

VOLUME

BT OUT
PUSH

3	 Roter VOLUME-knotten for å velge 
<YES>NO.

BT OUT
PUSH

VOLUME

BT OUT
PUSH

VOLUME

BT OUT
PUSH

BT OUT
PUSH

4	 Trykk på VOLUME-knappen for å bekrefte 
lagringen.

	» LED viser [P01 STORED].

BT OUT
PUSH

VOLUME

BT OUT
PUSH

VOLUME

BT OUT
PUSH

BT OUT
PUSH

•	 Trykk på PROG/SCAN (App VRC) for å 
åpne forhåndsinnstilt innstilling. Trykk på 
PROG/SCAN (App VRC) igjen, eller trykk 
på       (App VRC) for å lagre stasjonen du 
lytter på i gjeldende spor.

•	 Gjenta dette trinnet for å programmere 
flere stasjoner.

Vise DAB+-informasjon
Mens du lytter til DAB+-radio, trykker du på 
INFO (App VRC) gjentatte ganger for å vise 
forskjellig informasjon (hvis tilgjengelig), for 
eksempel frekvens, signalstyrke, tid osv.

Bruke DAB+-menyen
1	 I DAB+-modus trykker du lenge på 

VOLUME-knappen, eller trykker på MENU 
(App VRC) for å få tilgang til DAB+-
menyen.

2	 Roter VOLUME-knotten, eller trykk på 
PRESET    /PRESET     (App VRC) for å 
veksle mellom menyalternativene.

•	 PRESET
•	 TUNING
•	 STORE
•	 SCAN
•	 AURACAST
•	 BT OUT
•	 MANUAL
•	 PRUNE
•	 DRC

3	 For å åpne forhåndsinnstillingen trykker 
du på VOLUME-knappen, eller trykker på 
OK (App VRC).
•	 Hvis ingen forhåndsinnstilling er 

tilgjengelig, vil menyen avsluttes.
4	 Roter VOLUME-knotten, eller trykk på 

PREV/NEXT (App VRC) for å justere til 
forrige/neste forhåndsinnstilling.

5	 Trykk på VOLUME-knappen, eller 
trykk på OK (App VRC) for å velge 
forhåndsinnstillingen og avslutte menyen.
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9	 Lytte til FM-
radio

Med dette produktet kan du lytte til FM-radio.

Merk

•	 Plasser FM-antennen så langt som mulig fra 
TV-en eller annen strålingskilde.

•	 For optimalt mottak trekker du FM-antennen 
helt ut og juster posisjonen dens.

Lagre FM-radiostasjoner 
automatisk

Merk

•	 Du kan lagre maksimalt 30 FM-radiostasjoner.

1	 Roter / -knotten, eller trykk på FM-
knappen (App VRC) for å velge FM-kilde.

PUSH

2	 Trykk lenge på VOLUME-knappen for å 
åpne menyen.

BT OUT
PUSH

VOLUME

BT OUT
PUSH

3	 Roter VOLUME-knotten for å velge 
[AUTOPROG] og trykk på VOLUME-
knappen for å bekrefte.

 

BT OUT
PUSH

VOLUME

BT OUT
PUSH

BT OUT
PUSH

4	 Roter VOLUME-knotten for å velge 
<YES>NO, trykk på VOLUME-knappen for 
å starte automatisk stasjonssøk.

 

BT OUT
PUSH

VOLUME

BT OUT
PUSH

BT OUT
PUSH

•	 Gjeldende frekvens vil vises under 
skanneprosessen, for eksempel «87,5». 
Programnummeret vises i 1 sekund når 
en stasjon er funnet. Deretter fortsetter 
skanningen.

•	 Den første programmerte radiostasjonen 
sendes automatisk.

Lagre FM-radiostasjoner 
manuelt
1	 Trykk lenge på VOLUME-knappen for å 

åpne menyen.

BT OUT
PUSH

VOLUME

BT OUT
PUSH

2	 Roter VOLUME-knotten for å velge 
[STORE] og trykk på VOLUME-knappen for 
å bekrefte.

BT OUT
PUSH

VOLUME

BT OUT
PUSH

BT OUT
PUSH
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3	 Roter VOLUME-knotten for å velge 
<YES>NO, trykk på VOLUME-knappen for 
å bekrefte lagringen.

	» LED viser [P01 STORED].

 

BT OUT
PUSH

VOLUME

BT OUT
PUSH

BT OUT
PUSH

•	 Trykk på PROG/SCAN (App VRC) for å 
åpne forhåndsinnstilt innstilling. Trykk på 
PROG/SCAN (App VRC) igjen, eller trykk 
på       (App VRC) for å lagre stasjonen du 
lytter på i gjeldende spor.

•	 Gjenta dette trinnet for å programmere 
flere stasjoner.

Merk

•	 Alle operasjonene over kan avsluttes fra 
menyen ved å trykke lenge på VOLUME-
knappen, og den normale visningen av 
stasjonsinformasjon vil gjenopprettes etter at 
du avslutter.

Stille inn på en FM-
radiostasjon

1	 Roter / -knotten, eller trykk på FM-
knappen (App VRC) for å velge FM-kilde.

2	 Trykk og hold inne  (App VRC) i 
mer enn to sekunder.
•	 Radioen stiller automatisk inn på en 

stasjon med sterkt mottak.
3	 Gjenta trinn 2 for å stille inn på flere 

stasjoner.

Velge en forhåndsinnstilt 
FM-radiostasjon
I FM-modus trykker du på 
PRESET    /PRESET     (App VRC) for å velge 
et forhåndsinnstilt nummer.
•	 Når du lytter til FM-radio, kan du trykke 

på MODE (App VRC) for å veksle mellom 
stereo- og monolyd.

Bruke FM-menyen
1	 I FM-modus trykker du lenge på VOLUME-

knappen for å åpne FM-menyen.

2	 Roter VOLUME-knotten for å veksle 
mellom menyalternativene.

•	 PRESET 
•	 TUNING 
•	 STORE 
•	 AUTOPROG
•	 AURACAST
•	 BT OUT

3	 For å åpne forhåndsinnstillingen trykker 
du på VOLUME-knappen.
•	 Hvis ingen forhåndsinnstilling er 

tilgjengelig, vil menyen avsluttes.

4	 Roter VOLUME-knotten for å justere til 
forrige/neste forhåndsinnstilling.

5	 Trykk på VOLUME-knappen for å velge 
forhåndsinnstillingen og avslutte menyen.

Vise RDS-informasjon
RDS (Radio Data System) er en tjeneste som lar 
FM-stasjoner vise tilleggsinformasjon.

1	 Still inn på en FM-radiostasjon.
2	 Trykk på INFO (App VRC) gjentatte ganger 

for å vise forskjellig RDS-informasjon (hvis 
tilgjengelig), for eksempel stasjonsnavn, 
programtype, tid osv.



26 NO

10	 Andre 
funksjoner

Tilbakestill til 
fabrikkinnstillinger
Tilbakestill enheten til standardinnstillingene.
Når enheten er slått på, trykker du og holder 
inne knappen VOLUME i 5 sekunder i kilden 
for AUDIO IN på VOLUME 2.
Enheten gjenopprettes til 
fabrikkinnstillingene.

11	 Philips 
Entertainment-
appen

Laste ned appen
Skann QR-koden og trykk på «Last 
ned»-knappen, eller søk etter «Philips 
Entertainment» i Apple App Store eller Google 
Play for å laste ned appen.

philips.to/entapp

Philips Entertainment-appen lar deg styre 
musikken du hører på. Du kan bruke 
smartenheten til enkelt å velge lydstilen du 
ønsker, veksle mellom kilder og mer.
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Koble appen til 
platespilleren

VOLUME

BT OUT
PUSH

BT OUT
PUSH

1	 Start Philips Entertainment-appen på 
mobilenheten din.

2	 Sørg for at Bluetooth er aktivert på 
mobilenheten din.

3	 Hvis du kobler Philips Entertainment-
appen til platespilleren for første gang, 
bes du om å koble appen til platespilleren.

4	 Trykk på VOLUME-knappen på 
platespilleren for å la appen oppdage og 
kontrollere den.

Velg lyden din
Du kan velge den ideelle lyden for musikken 
din.

Velg Equalizer-effekt (EQ)

Trykk på -ikonet på appen for å velge 
forhåndsdefinerte lydmodier tilpasset 
musikken din: Balanced/Warm/Bright/ 
Powerful/Clear.
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Justere volumnivå
•	 Skyv volumlinjen for å justere volumnivået.

 

Dempe lyd
•	 Trykk på -ikonet én gang for å dempe 

eller oppheve demping av lyd.

Velg Kilde

Trykk på            -ikonet i appen for å velge 
Phono/Bluetooth/Auracast™ receiver/DAB/
FM/USB/Audio in.
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Motta ukryptert 
Auracast™-kringkasting
1	 Velg Auracast™ receiver-kilde.

2	 Trykk på [Auracast™ broadcasts] for å gå 
til Auracast™-kringkastingslisten.

3	 Når en ukryptert avspillingskilde fra 
mobiltelefonen eller dongelen er valgt, 
søker og kobler platespilleren til den.

	» Sørg for å aktivere Auracast™-
kringkasting på mobiltelefonen, 
dongelen eller produktet.

Motta kryptert 
Auracast™-kringkasting
1	 Velg Auracast™ receiver-kilde.

2	 Trykk på [Auracast™ broadcasts] for å gå 
til Auracast™-kringkastingslisten.
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3	 Når en kryptert avspillingskilde fra 
mobiltelefonen, dongelen eller produktet 
er valgt, bes du om å angi et passord. Skriv 
inn det samme passordet som du skrev inn 
da du satte opp Auracast™-kringkasting 
fra mobiltelefonen, dongelen eller 
produktet.

	» Sørg for å aktivere Auracast™-
kringkasting på mobiltelefonen, 
dongelen eller produktet.

Velg DAB-radio
Trykk på -ikonet i appen for å velge DAB 
source.

DAB
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Velg FM-radio

1	 Trykk på -ikonet i appen for å velge 
FM source.

2	 Aktiver [Auto Preset] og start for å utføre 
forhåndsinnstilling.
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Velg USB direct

Trykk på -ikonet i appen for å velge [USB] 
for å åpne USB direct.

Velg MP3-programmering
Velg [MP3 programming] for å gå inn i MP3-
programmeringsinnstillingene.
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Velg avspillingsmodus
Velg [Playback mode] for å gå inn i 
avspillingsmodusinnstillingen.

Klokkeinnstilling
Trykk på -ikonet i appen for å velge Clock.
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Stille inn tidtaker for alarm
Innstillingen for tidtaker for alarm kan stilles 
inn via appen.

•	 Trykk på -ikonet i appen for å velge 
[TIMER] for å åpne innstillingen for 
tidtaker.

Merk

•	 Tidtakeren støtter kun oppvåkning til DAB, 
FM og USB. 

•	 Når USB ikke oppdages, vil oppvåkningen for 
tidtaker som standard gå til DAB. 

•	 Etter strømstans blir tidtakeren satt til Av, 
fordi det ikke er noe backup-batteri for 
klokkens drift. Den siste innstillingen for 
tidtakeren bør imidlertid være permanent. 

Stille inn tidtaker for dvale
Innstillingen for tidtaker for dvale kan stilles 
inn via appen.

•	 Trykk på -ikonet i appen for å gå 
til listen for innstillinger for tidtaker, og 
veksle dvaletid i minutter.

	» 120/90/60/30/15/OFF vises.

•	 Når sovemodus er aktivert, vil det å trykke 
på SLEEP på app-fjernkontrollen vise 
gjenværende dvaletid. SLEEP-ikonet vil 
lyse når dvalemodus er på.

•	 Når dvalemodus nås, reduseres volumet 
gradvis fra gjeldende nivå til minimum 
i løpet av 1 minutt, og går deretter til 
standby.
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Velge Auracast™-
kringkasting

1	 Trykk på -ikonet i appen for å gå til 
General Settings-listen.

2	 Velg Public eller Personal kringkastinger.

3	 Angi passordet når Personal (kryptert 
kringkasting) er valgt.

4	 Trykk og hold inne -knappen på 
platespilleren i 3 sekunder for å åpne 
menyen, roter deretter -knotten for å 
velge [AURACAST] og trykk på  

-knappen for å gå inn i Auracast™-
paringsmodus.

BT OUT
PUSH

VOLUME

BT OUT
PUSH

BT OUT
PUSH

BT OUT
PUSH
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Velg Bluetooth-utgang 
(BT Out)

1	 Trykk på -ikonet i appen for å gå til 
General Settings-listen.

2	 Aktiver [Bluetooth Out] og begynn å 
skanne.

3	 Enheter som tidligere har blitt 
sammenkoblet, vises i Paired devices, og 
enheter som ikke har blitt sammenkoblet, 
vises i Discovered devices.

4	 Velg enheten for å koble til Bluetooth-
utgang.
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Fjernkontroll

Trykk på -ikonet for å angi og bruke 
mobilenheten via Philips Entertainment-
appen som fjernkontroll for å betjene 
platespilleren.

 

Brukerveiledning
For mer informasjon om hvordan du bruker 
dette produktet, trykk på -ikonet på appen 
hvor du finner [User Manual] og [Quick Start 
Guide].

Fastvareoppgradering
For å få de beste funksjonene og støtten, 
oppdater produktet med den nyeste 
fastvareversjonen.
Fastvaren for MCU kan oppgraderes til den 
nyeste versjonen via Philips Entertainment-
appen.
Gå til Firmware Update, og trykk på 
Download & Update. Hvis oppgraderingen er 
utgitt, kan du trykke på ikonet Download & 
Upgrade for å fortsette automatisk.

1

TAV9000D
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Når dette produktet er koblet til Philips 
Entertainment-appen, kan det motta trådløs 
fastvareoppdatering. Oppgrader alltid med 
den nyeste fastvareversjonen for å forbedre 
ytelsen til dette produktet.

TAV9000D

12	 Produkt-
spesifikasjoner

Merk

•	 Produktinformasjon kan endres uten forvarsel.

Generell informasjon
Strømforsyning 100–240 V~ 50/60 Hz
Strømforbruk 30 W
ECO-strømforbruk <0,5W
USB-port 5,0 V  0,5 A
Dimensjoner (B x H x D) 448 x 245 x 399 mm
Vekt (hovedenhet) 11,0 kg
Drifttemperatur 0–40 ºC

Forsterker
Total utgangseffekt 120 W (RMS)
Frekvensrespons 60 Hz-20 kHz
Signal til støy-forhold >70 db
Total harmonisk 
forvrengning ≤10 %

Høyttaler
Diskanthøyttaler 2 x 1” silkekuppel 8Ω
Mellomtonehøyttaler 2 x 3” 8Ω
Basshøyttaler 1 x 4,5” 4Ω

Bluetooth®
Bluetooth®-versjon V5.4
Bluetooth®-profiler SBC, AAC, A2DP
Bluetooth®-frekvensbånd 2402–2480 MHz
Maksimal overføringseffekt ≤ 9 dBm
Bluetooth®-rekkevidde ca. 10 m

Platespiller
Hastigheter for platespiller 33-1/3 O/MIN, 45 O/MIN
Pekepennmodell AT3600LA
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Tuner
Justeringsområde (FM) 87,5 - 108 MHz
Justeringsområde (DAB) 174–240 MHz (Bånd III)
Forhåndsinnstilte stasjoner 
(FM) 30

Forhåndsinnstilte stasjoner 
(DAB) 30

Informasjon om USB-avspilling
Utvidelse Kodek Sample rate Bithastighet

.mp3

MPEG 1
Lag 1 32~48 kHz 32~320 kbps

MPEG 1
Lag 2 32~48 kHz 32~320 kbps

MPEG 1
Lag 3 32~48 kHz 32~320 kbps

.wav WAV 12~48 kHz 16, 24 kbps

.wma WMA 16~48 kHz 48~192 kbps

.flac FLAC 8~48 kHz 376–900 kbit

Kompatible USB-enheter
USB-flashminne USB2.0
USB-flashspillere USB2.0

Støttede USB-formater
USB- eller minnefilformat FAT12/FAT16/FAT32
Lydformater som støttes MP3/WAV/FLAC/WMA
Støtte ≤ 128 G, USB 2.0
MP3-bithastighet 
(datahastighet)

32–320 Kbps og variabel 
bithastighet

WMA-bithastighet 
(datahastighet) 48~192 kbps

WAV-bithastighet 
(datahastighet) 16, 24 kbps

FLAC-bithastighet 
(datahastighet) 376–900 kbit

Katalognesting opp til maksimalt 8 nivåer
Antall album/mapper maksimalt 99
Antall spor/titler maksimalt 999

Ustøttede USB-formater
Tomt album Et tomt album er et album som 

ikke inkluderer MP3/WMA/WAV-
grafikk, og vil ikke bli vist.

Ustøttede filformater hoppes over. For eksempel vil 
Word-filer (.doc) eller MP3-filer med filtypen dif bli 
ignorert og vil ikke bli spilt av.

13	 Feilsøking
Advarsel

•	 Fjern aldri dekselet til denne enheten.

For å holde garantien gyldig, prøv aldri å 
reparere systemet selv. Kontroller følgende 
punkter dersom du får problemer med denne 
enheten før du ber om service. Gå til Philips 
nettside (www.philips.com/support) hvis du 
ikke klarer å løse problemet. Når du kontakter 
Philips, må du sørge for at høyttaleren 
er i nærheten og at modellnummeret og 
serienummeret er tilgjengelig.

Ingen strøm
•	 Sjekk om enhetens strømadapter er feil 

tilkoblet.
•	 Sjekk om det er strøm ved strømuttaket.

Ingen lyd
•	 Sjekk volumet.
•	 Sjekk om kilden er valgt ordentlig. Sjekk 

om tilkoblingskabelen er ordentlig 
tilkoblet.

Ingen respons fra enheten
•	 Koble strømadapteren fra og til igjen, og 

slå deretter på enheten igjen. 
•	 Som en strømsparende funksjon slår 

systemet seg av automatisk 15 minutter 
etter at sporavspillingen når slutten og 
ingen kontroll betjenes.

Vinylplaten spilles av for raskt eller for 
sakte 
•	 Sjekk om hastigheten er valgt ordentlig 

for å matche vinylplaten.

Nedgang i platespillerens lydytelse 
•	 Sjekk om platespillerens pekepenn er slitt. 

Skift ut pekepennen.
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Platespilleren spinner uten lyd
•	 Sjekk volumet.
•	 Sjekk om kilden er riktig byttet til phono.
•	 Sjekk om pekepennens deksel er fjernet 

ordentlig.
•	 Sjekk om tonearmens løftespak allerede 

er trykket ned slik at den faller ned på 
vinylplaten.

Lydkvaliteten er dårlig etter 
sammenkobling med en Bluetooth-
aktivert enhet.
•	 Bluetooth-mottaket er svakt. Flytt enheten 

nærmere denne enheten eller fjern 
eventuelle hindringer mellom dem.

Bluetooth-enheten kan ikke kobles til 
denne enheten
•	 Sjekk om enheten ikke støtter profilene 

som kreves for denne enheten. 
•	 Sjekk om enhetens Bluetooth-funksjon er 

aktivert. Se bruksanvisningen til enheten 
din for å finne ut hvordan du aktiverer 
funksjonen.

•	 Sjekk om denne enheten er i 
sammenkoblingsmodus.

•	 Sjekk om denne enheten allerede er 
koblet til en annen Bluetooth-aktivert 
enhet. Koble fra enheten, og prøv igjen.

Den parede mobilenheten kobles til og 
fra hele tiden.
•	 Bluetooth-mottaket er svakt. Flytt enheten 

nærmere denne enheten eller fjern 
eventuelle hindringer mellom dem.

•	 Noen mobiltelefoner kan koble til og fra 
hele tiden når du ringer eller avslutter 
anrop. Dette betyr ikke at enheten har en 
feil.

Musikkavspilling er ikke tilgjengelig 
på denne enheten selv etter vellykket 
Bluetooth-tilkobling.
•	 Enheten kan ikke brukes til å spille av 

musikk gjennom denne enheten trådløst.
•	 Bluetooth-tilkobling kan bli deaktivert 

automatisk som et strømsparetiltak på 
noen enheter. Dette betyr ikke at enheten 
har en feil.

Kan ikke vise visse filer på USB-enheten
•	 Antallet mapper eller filer på USB-enheten 

har oversteget en viss grense. Dette 
fenomenet er ikke en feil.

•	 Disse filformatene støttes ikke.

USB-enhet støttes ikke
•	 USB-enheten er inkompatibel med 

produktet. Prøv en annen.

Dårlig radiomottak
•	 Øk avstanden mellom enheten og TV-en 

eller andre strålingskilder.
•	 Trekk radioantennen helt ut. 
•	 Koble til en utendørs radioantenne.

Tidtakeren fungerer ikke
•	 Still klokken riktig. 
•	 Slå på tidtakeren.

Innstilling for klokke/tidtaker er slettet
•	 Strømmen er brutt, eller strømledningen 

er koblet fra. 
•	 Tilbakestill klokken/tidtakeren.

Hvordan holde klokkevisningen på eller 
av i standby?
•	 I standby trykker du på VOLUME-knappen 

på produktet for å slå klokkevisningen på 
eller av.
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